
Trade & Consulting sas www.liveitaly.ru, образец расторжения договора аренды. 

Статья «Расторжение договоров в Италии» https://liveitaly.ru/info/rastorzhenie-dogovorov-v-italii 

Addì дата отправки этого письма 

Egregio 
Sig. XXX 
Via XXX 
XXX (XX)  
(данные владельца жилья) 

OGGETTO: Disdetta del contratto di locazione ai sensi dell'art. 3 ult. co L.431/98 

I sottoscritti (имена и фамилии арендаторов латиницей, как в загранпаспорте) in qualità di 

conduttori dell’alloggio sito in (адрес снимаемого помещения), da Lei concesso in locazione 

giusta contratto stipulato in data ХХ/ХХ/ХХХХ (какая дата ПОДПИСИ (не начала) контракта), 

registrato il ХХ/ХХ/ХХХХ (смотрите дату регистрации договора, ее можно найти в 

электронной копии регистрации) all’ufficio del registro di (город в реестре которого был 

зарегистрирован контракт), Le comunichiamo la disdetta del contratto di locazione alla 

scadenza del periodo di tre mesi (за какой срок контракт может быть расторгнут),  dal 

ricevimento della presente. 

L'anticipata disdetta del contratto di locazione è da ascrivere alla nostra imprevista necessità di 

trasferirci per motivi di lavoro (причина расторжения договора). Le chiavi dell'immobile sono 

già nel possesso della Agenzia ХХХ (каким образом будут переданы ключи от жилья).  

La preghiamo di tenere la cauzione, pari a tre mensilità, versata all'atto della stipula del contratto 

come pagamento dei tre mesi di preavviso dovuti (если был оставлен залог, то просьба либо 

его вернуть, либо использовать в счет оставшихся не оплаченных месяцев аренды). 

Distinti saluti, 

имя и фамилия       

имя и фамилия       


